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Uimhir 
thagartha sa 

léarscáil 
scéime

Reference 
number of land 
on scheme map

Úinéir nó úinéir ainme
Owner or Reputed Owner

Léasaí nó léasaí 
ainme

Leasee or Reputed 
Leasee

Áititheoir
Occupier

SCEIDEAL 1

Achar, tuairisc agus suíomh na talún
Area, description and situation of land 

SCHEDULE 1
AN TALAMH NÓ AN FO-STRATAM TALÚN A BHEARTAÍTEAR A FHÁIL GO HÉIGEANTACH

Part 1

LAND ON WHICH IT IS PROPOSED TO PROVIDE A MOTORWAY

Section 1

Land (other than land consisting of a house or houses unfit for human habitation and not capable of being rendered fit for human habitation at reasonable expense)

LAND OR SUBSTRATUM OF LAND PROPOSED TO BE COMPLUSORILY ACQUIRED
Cuid 1

TALAMH A MBEARTAÍTEAR MÓTARBHEALAIGH A SHOLÁTHAR UIRTHI

Roinn 1

Talamh (seachas talamh arb é atá ann teach nó tithe nach bhfuil oiriúnach mar áit chónaithe do dhaoine agus nach féidir a dhéanamh oiriúnach mar áit chónaithe do dhaoine ar 
chostas réasúnach)
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LAND NOT FORMING PART OF THE MOTORWAY BUT FORMING PART OF THE SCHEME

AN TALAMH NÓ AN FO-STRATAM TALÚN A BHEARTAÍTEAR A FHÁIL GO HÉIGEANTACH

Talamh (seachas talamh arb é atá ann teach nó tithe nach bhfuil oiriúnach mar áit chónaithe do dhaoine agus nach féidir a dhéanamh oiriúnach mar áit chónaithe do dhaoine ar chostas 
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